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XYAOXKECTBEHHASA KOHIENTYAJIN3ALUSA
N KOTHUTUBHOE BAPBUPOBAHUE
/K.H. Macaosa (banawmos, Poccust)

K .H. Macaosa. XyaoskecTBeHHAS] KOHLENTYAIH3ALHS H KOTHUTHBHOE BapbUpoBaHHe. B cratbe
MPEACTABICH KOTHUTUBHBIM MOAX0J K aHAIN3Y MO3TUYECKOTO TEKCTA, B paMKax KOTOPOT0 paccMaTpUBAIOTCA
OCOOCHHOCTHM KOHICTITYAJIM3ALMA 3HAHUS B  XYJOKCCTBCHHOM TBOPYCCTBE. YTOYHCHO MOHSATHE
«XYJI0KECTBCHHBIN KOHIEIT», PACCMOTPEHBI €r0 OTJIMYHUS OT XYJ0KECTBCHHOrO 00pasza. XyI0/KECTBCHHBIH
KOHIICTIT KaK MCHTAJIbHAS CAVHUIA 3HAHUS XapPaKTCPU3VETCA HAIUUHCM psna kKoMmroHcHTOB. Ha ocHoBe
AHAJIM3a JAHHBIX KOMIIOHCHTOB CO3/aHA YPOBHEBAS KIACCU(DHKALMS XYA0KCCTBCHHBIX KOHICIITOB, KOTOPAs
MO3BOJISICT MOKA3aTh CBSI3b CO3HAHMS W s3bika. Kimaccuukaimst BKIFOUACT KOHIENTH, 0OPAa30BAHHBIC HA
Pa3HBIX YPOBHIX TEKCTA. JTO. 3BYKOPUTMHUYCCKHHA KOHIICHT, MPCAMETHBIM KOHLICHT, MPOLCCCYATbHO-
OTHOCHTCIBHBIA KOHIICOT, COOBITHHHBIM KOHIICIIT, KOHIICIT-BICUATICHHUC, HKOHMYCCKAH KOHIICIIT.
Xym0OKECTBCHHBIC KOHLCNTHI O0OPA3yIOT CHUCTEMY, KOTOpas ONPEACIICT TPAHHUIBI KOTHUTHBHOTO
BapeupoBaHusd. KOrHUTHBHOC  BapeUPOBAHHUC JACTACT BO3MOXKHOM  VCOCIIHVIO — MHTCPIPCTALHIO
XYJIO0KECTBCHHOTO CMBIC/IA TIPH PA3HOOOPA3UU XYI0KECTBCHHBIX SI3BIKOBBIX (opM. B koHuenryanuzaimm
XYI0KECTBCHHO-3CTCTHUCCKOTO  OMBITa META(QOPUUICCKUE MOJICIH, B OOJBIICH CTCICHH, OPTaHU3YIOT
KOHLIENTYaJIbHBIH YPOBEHb, METOHUMHUYECKHUE — SI3bIKOBON YPOBEHD.

KaroueBbie  ¢jioBa: KOTHHTHUBHOS  BapbUPOBAHHUE, KOHLCOTYaIM3alus, o0pas3, yYpPOBCHb,
XYA0KECTBEHHBIN KOHIIENT, S3bIK.

K H. Macjosa. Xyq02KHSI KOHUENTYAJTI3aLis1 i KOTHITHBHI BapilOBaHHsA. Y CTATTI MPEACTABICHUN
KOTHITUBHUN MIAXIJ IO aHaMi3y MMOCTUYHOIO TEKCTY, B PaMKax SKOr0 PO3TSIAAIOTHECS OCOOIMBOCTI
KOHLICNITyaMi3anii 3HaHHA B XYAOXKHIH TBOPYOCTI. YTOUHEHO HOHATTA «XYJOXKHIM KOHLICHTY, PO3TIAHYTI
WOro BIAMIHHOCTI BiA XYIOKHBOIO 00pasy. XyIOXKHIH KOHLEHT SIK MCHTAJbHA OJUHHUIIS 3HAHHS
XapaKTCPU3YETHCS HASBHICTIO PsiAy KOMIOHEHTIB. Ha OCHOBI aHasmizy HaHUX KOMITOHCHTIB CTBOPSHA PIBHECBA
kmacu(ikaLis XyJ0KHIX KOHIICTITIB, SIKA MO3BOJSIE MOKA3aTH 3B 30K CBLAOMOCTI 1 MoBH. Kmacudikaris
BKIIIOYAE KOHLICITH, VTBOPEHI HA PI3HMX PIBHAX TeKcry. Lle: 3BYKOPUTMIYHME KOHLENT, NPEAMETHHIH
KOHIICTIT, MPOLICCYATbHO-BITHOCHUN KOHLCHT; MOJIEBUH KOHILCTIT, KOHIICTIT BPAXKCHHS, IKOHIYHUH KOHIICIIT.
XyooxHI KOHLEHNTH VTBOPIOIOTH CHCTEMY, SKA BH3HAYAE MEXI KOTHITUBHOTO BapitoBaHHA. KorHiTneHE
BapiIOBaHHS YMOMKJIHMBIIIOE VCITIIIHY IHTCPIPETALII0 XYIO0KHBOTO CCHCY NPU PIZHOMAHITHOCTI XYAOXKHIX
MOBHUX (opM. YV KOHLENTyaTi3amii Xy J0KHbO-SCTCTUIHOIO JOCBiAY MeTadopHuHi Moaeni O1bIIO0 MIporo
OPraHi30BYIOTh KOHIECHTYAIBHUH PIBEHb, MCTOHIMIUHI — MOBHHUI PiBCHB.

KuarouoBi cioBa: KOTHITHBHE BapilOBaHHs, KOHICTITYATI3allis, MOBa, 00pa3, PIBCHb, XYIOXKHIH
KOHLICHT.

Zh.N. Maslova. Artistic conceptualization and cognitive variation. It is presented cognitive
approach for poetic text analysis in the article, in terms of which features of knowledge conceptualizing in
artistic creation are considered. The term "artistic concept” is specified and its difference from artistic image
is examined. Artistic concept as a mental unit of knowledge is characterized with the set of components.
Level classification of artistic concepts is created which is based on analysis of components. It allows
displaying contact between consciousness and language. Classification includes concepts which were formed
at different levels of the text. There are: Sound-rhythmic concepts; Subject concepts, Process-Relative
concept; Event Concept, Impression Concept, Iconic concepts. Artistic concepts form the system which
determines the limit of cognitive variation. Cognitive variation makes effective artistic interpretation possible
in diversity of artistic linguistic forms. In the process of conceptualizing of artistic and aesthetic experience
metaphoric models, in a greater degree, organize the conceptual level, metonymical — linguistic level.

Key words: artistic concept, cognitive variation, conceptualization, image, language, level.
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1. BBeaenue

HHTepec K aHTPOMOIEHTPHUYECKOW MPUPOAE s3bIKA NPUBET K IMEPEOCMBICICHHIO psiia
Hay4YHbIX mpoOneM. DTO Kacaercs, B YaCTHOCTH, AaHaJINW3a XYyJOJKECTBEHHOTO TEKCTA.
MeTonoNOrMuecKil  anmapar — KOTHUTUBHOW  JIMHIBUCTHKH  TO3BOJISIET  PacCMOTPETh
XYIO0XKECTBEHHOE TBOPUECTBO KaK MPOLIECC KOHIENTYAIN3alUN U KaTErOpU3aLiH Xy10KeCTBEHHO-
screTndyeckoro ombiTa. (OCHOBHas CJOXKHOCTb TMPH  5TOM  BO3HHMKA€T B  IPEOAOJICHUHU
JUTEPATyPOBETYECKON U CTHIIMCTUYECKOH TpaauLnuy, BbIPAOOTKE COOCTBEHHBIX WHCTPYMEHTOB
KOTHUTHUBHOTO aHAJIN3a XYAO0XKECTBEHHOIO M TMO3THYECKOTO TEKCTOB. B COOTBETCTBMH C 3TUM
AKTYAJIBHOCTH PAa0OTBI COCTOUT B MOCTAHOBKE BOIMpPOca 00 OCOOEHHOCTSX KOHLICTITYaJu3aluu
XYJIO’KECTBEHHOTO OIbITa, YTOYHEHUH TMOHSTHS XYIAOJKECTBEHHBIM KOHLENT, BKIIIOUEHUU
B MCCIICZIOBAHNE XYIOYKECTBEHHOH KOHLENTYyaJIH3allH Pa3IMYHBIX YpoBHEH TekcTa. O0beKTOM
UCCIIEIOBAHMS SIBJISIIOTCS. OCOOEHHOCTH XYJOKECTBEHHOH KOHLENTYATH3aLUK, NpPeAMeTOM —
YPOBHH KOHIENTYAJIN3allMA 3HAHHUS B XyNOXKECTBEHHOM (moaTmueckoMm) Tekcte. Lleab padoThl
COCTOMT B OIMCAHUHM OCOOCHHOCTEH XyJOXKECTBEHHOW KOHLENTyalH3ald M NPEACTABICHUU
YPOBHEBOW KJaCCU(UKALIMU XYOOKECTBEHHbIX KOHLENTOB. MAaTepHaJoM TOCTYXKWUIH TEKCThI
COBPEMEHHON PYCCKOSI3BIYHOM U aHIJIOSI3bIYHON MO33HM.

2. XynoxecTBEHHBIN KOHIENT H Xy/10KeCTBeHHbII 00pa3

KonuenTtyanusanus onelta NPOUCXOOUT B XyOOKECTBEHHOM TBOPYECTBE C Y4aCTHEM YiKe
YIOMSIHYTBIX OCOOBIX KOMIIOHEHTOB 3HAHHUS — B 3TOM CHElH(PHKAa «XyH0KECTBEHHON)
KOHLeNTyanu3auud. B mpouecce KOHUENTyalu3alud €IWHHULECH 3HAHUS SBJSIETCS KOHLENT,
B Hallei OONaCTH HCCIIENOBAHUS — 3TO XYAOXXECTBEHHBIH KOHLENT. Xydooicecmeennulii KOHYenm
SIBJISIETCS] BUIOBBIM 10 OTHOLIEHHIO K MOHSTUIO KOHLENT. 110 0qHONM U3 TPAKTOBOK, 3TO «CJIOKHOE
MeHTajbHOe O00pa3oBaHMe, TNPHUHAUIEKAIEE HE TOJBKO HHIUBUAYaJbHOMY CO3HAHHIO,
HO M (B Ka4yeCTBE MHTEHCHOHAJIBHOW COCTABJISIOIIEH 3CTETHYECKOrO OIBITA) NMCHXOMEHTAJIbHON
cepe OMpeneIeHHOTO 3THOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA... KaK YHHUBEPCAIbHBIH XYIOXKECTBEHHBIN
OTIBIT, 3a(PMKCUPOBAHHBINA B KyJIBTYPHOH MaMATH M CIOCOOHBIN BBICTYIATh B KadecTBe (hepMeHTa
U CTPOUTENIHOTO Marepuaia npu (GOPMUPOBAHUN HOBBIX XYAOXKECTBEHHBIX CMBICIOB» [Muuiep
2000: 41-42]. XynoskeCTBEHHBII KOHIIENT HE PaBEH XyJOKECTBEHHOMY 00pa3y. ITO MEHTabHas
€AUHULA, BKIIOYAKOINAass MHOTHE CMBICHBL, Jake Te, KOTOpble He MNOAPA3YMEBAKTCSA
B XYJIOKE€CTBEHHOM ITPOU3BEICHUH.

XyA0KECTBEHHBIM KOHLIENT CTAaHOBUTCS TaKOBBIM, KOT[A OCO3HAeTCAd Kak OUCKPETHas
eIMHUIA, W pAd aOCTPAKTHBIX CJIOJKHBIX, JCTETUYECKH OCMBICJIEHHBIX MpPEICTABICHUN
3aKpEIUIIeTCsl 334 KOHKPETHO-NIPEIMETHOM CYLIHOCTBIO Ha OCHOBE METOHUMHUYECKUX WU
MeTaOpHUIECKIX OTHOLIEHHUH. B psne cinydaeB ux TPyAHO pa3TpaHUYHUTh, MOSTOMY SMOLIUN BXOAST
B COCTaB XYyJ0’KECTBEHHBIX KOHLIENITOB Kak KOMIIOHEHT. Xy/Jd0’KeCTBEHHbIIl KOHLeNT — 3TO
€AMHULIa XYJO0XXECTBEHHONW HHTEpIpeTaluy OMNbITa U y)K€ Pe3yJbTaT BTOPUYHOTO OCMBICIEHMS,
BTOPUYHON KOHLENTyaJIN3alluY, a Xy/l0:KeCTBEeHHbIN 3bIK — 3TO CUMBOJIBHBIN SI3bIK UyBCTBEHHO-
SMOIIMOHANIBHOM Cepbl, S3bIK CYOBEKTHBHOCTH, Oecco3HaTenbHOro. lloa Xyao:kecTBEHHOM
HHTeprnperauHeil Mbl TNOHHMAaeM 3CTETHYECKH OCMBICIEHHBIH M 3aKpeIjieHHbIH CpeacTBaMu
XYIOXKECTBEHHOTO WJIM TMO3THYECKOro s3blka (LIMpe — CPEACTBAMH HCKYCCTBA) pe3yJbTaT
NePe’KUBAHUS KU3HEHHON CUTyaLUu.

XyInoKeCTBEHHbII 00pa3 KOHCTPYHUPYETCsl B CHJIy KOTHUTHBHOH CHMOCOOHOCTH HYENIOBEKa
C TOMOUIbI0 KOTHUTHUBHBIX MEXaHH3MOB. JTO OJHA M3 BO3MOXKHBIX SI3BIKOBBIX pelpe3eHTaLuil
XYIOXKECTBEHHOTO  KOHIIENTa M  JJIEMEHT  XYAOXKECTBEHHOro  (TIO3THYECKOr0)  TEKCTA.
IIpn ¢opMupoBaHNHM XyOOKECTBEHHOTO 00pa3a MPOUCXOIUT 3aKPEIUICHHE ITydKa CMBICIIOB
3a OIpeneNeHHON s3bIkOBON (opmoil. S3pikoBast ¢dopma mpencrasisier coOOl, yamie Bcero,
HE OTAeNbHOE CJOBO, a (pa3y, nurary, ¢PparMeHT TeKCTa WM LeJoe IPOU3BENEHUE.
XynokecTBeHHbI 00pa3 ¢opmMupyercss B paMKax NPOU3BENCHMs, psla IPOM3BENCHUM,
JUTEPATYPHOTO HANpPAaBJIECHUs WIM HA YPOBHE HAaLMOHAJIBHON WM MHPOBOM JIUTEPATypHI.
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TpaguuuoHHBIE U1 XyIOJKECTBEHHOIO TBOPYECTBA KOHLENTHI PENPE3EHTHPOBAHBI  depe3
HaubOJIbIIee KOTMYECTBO 00pa30B.

To, xakumu cpeacTBamMm co3faercss o0pa3 — HMeeT HCTOPUYECKYI0 U HAIMOHAJIBHYIO
3aBucuMocTh [IlaBmoBuu 1991], xotopas ¢ukcupyercs B TpaHHLAX BapHATUBHOCTU. POpPMEI
SI3BIKOBOM pPEIMpPe3eHTAIlMH KOHLENTOB U MEXKOHLENTYAJIbHBIE CBSI3U TaKXKe TPaHC(HOPMUPYIOTCSL.
VY3HaBaEMOCTb H, B TO K€ BPEMs, HOBU3HA XyJOKECTBEHHBIX (TIO3THYECKHX) 00pa3oB aeT mpaBo
NpeAnojaraTb CyLIeCTBOBAHHUE CKPBITBIX 3aKOHOMEPHOCTEH: OHH Y3HAIOTCS, IOTOMY YTO
COOTHOCSITCSI C OJHUM XYyIOKECTBEHHBIM (IOSTHYECKHUM) KOHLENTOM. Tak Kak KOJUPOBAHHE
B MaMsATH (PUKCUPYET HE MOHATHUSA, & OTHOLIEHHSI MEXAY HUMH, TO 3TH OTHOIIEHHUS MOIBM)KHBI —
3a CYET 4Yero CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM VIOTpeOJIEHHE CIOB B PAa3JIMYHBIX KOHTEKCTaX
U (GOPMHUPOBAHHIE HOBBIX CMBICIOB. OOMH KOHLENT MOXKET OBITh PENpPEe3CHTUPOBAH uUepe3 pasHbIe
obpasel. Hanmpumep, xoruent JIOBOBb penpesentuposan y b. IlactepHaka B KOHKpeTHOM o0pase
MIPOBOJIOB:

«Crumu naoons ¢ moeii epyou, / Ml nposooa noo moxom. / J[pye k opyey 6HO8b, mo2o

ensiou, / Hac 6pocum nenapoxomy». B Opyeom ciyuae smo «npuidcok 6 bacceiit,/ 6 Komopom

nem 600wy (I'. Inunka).

3. YpoBHeBasi KJI1acCH(PUKALHS XyA0’KECTBEHHbIX KOHIENTOB

XyIOKECTBEHHbIH KOHLENT KaK MEHTAJbHAs €IUHHIA 3HAHUS XapaKTepU3yeTcs HaJIHIhueM
NpPeAMETHOr0  KOMIIOHEHTAa, MNOHATHHHOI0  KOMIIOHEHTAa,  IEHHOCTHO-OLIEHOYHOIO,
CHMBOJIHYECKOI0, ACCOLHATHBHOr0, MH(OJIOrHYecKOro, OOpPa3HOro KOMIIOHEHTOB, NPUYEM
00pa3HbIil KOMIIOHEHT 3CTETHUYECKH OCMBICIEH. XYIOXKECTBEHHBIH KOHLENT NUMeeT 00s3aTeIbHYIO
SMOLIMOHAJIBHYIO COCTABJSIFOINYIO M HECeT KOMIIOHEHT JCTeTH4eckod oreHku. Cam mporecc
dbopMupoBaHHS TOITHYECKOTO 00pa3a Kak penpe3eHTaHTa XyJ0KECTBEHHOIO KOHLeNTa —
3TO mpouecc moadopa CYIIHOCTEH ¢ pPEJeBaHTHOH HSMOLUOHAIBHO-ICTETHYECKON OLEHKOI
U OJHOBPEMEHHO MPOLECC 3aKPETICHUsI 3TOH OLeHKH. XYAO0KECTBEHHBIN (ITO3TUYECKNUH) KOHLENT
3aKperuIsieT 0coOble MPEACTABICHNUSI O BOZMOKHOCTSIX SI3bIKa OBITh SI3bIKOM HCKYCCTBA.

Tak kak wuCCIeNOBaHHE XyIO’KECTBEHHBIX KOHLIENTOB BO3MOXHO IO HUX SI3bIKOBBIM
penpe3eHTauusIM, TO B THUIOJOIMHM XYAOXKECTBEHHBIX KOHLIENTOB HEOOXOIUMO OTpPAas3UTh CBSI3b
MEHTAJIbHBIX CTPYKTYP M SI3bIKOBBIX YPOBHEH, YTO MO3BOJUT PACIIMPUTH I'PAHHLBI UCCISTOBAHUS
XYIOXKECTBEHHBIX KOHLIENTOB, KOTOPBIE CErOAHS 3a4acTyl0 OrPAaHUYEHBI JIEKCHYECKHM YPOBHEM.
Tak kak maHHasl TUMOJOTHA pa3padoTaHa HA OCHOBE aHAJIHM3a MOSTHYECKUX TEKCTOB, TO NMOHSTHUS
XYIOXKECTBEHHBIH KOHLIETIT M MO3THYECKUH KOHLENT OyAyT yHOTPeONAThCS KaK CHHOHUMHUYHBIE.

B mos3um craryc cioBa M3MEHUHMB — OHO MOXKET OBITb OTHOCHUTENIBHO CaMOCTOSITENbHBIM
WIA CTAHOBHTBHCS 3HAKOM B TIOTOKE 3HAKOB. B MMO33MHM KOHLENT CHOCOOEH pean30BBIBATHCS
B Pa3IMYHON 3HAKOBOW (hopme. M3ydeHne COOTHOIIEHMs KOHLENTYaJbHOW W SI3BIKOBOW KapTHH
MHUpa TIOKa3bIBAET, YTO JUIA BepOaiu3alvd CBENCHWH, XPAHSIINXCS B KOTHUTUBHOU CTPYKType
KOHIIENTA, B KAXIOH JHMHIBOKYJIBTYPE MPUCYTCTBYET MHOJKECTBO PAa3HOOOPA3HBIX M Pa3HOPOAHBIX
CPEACTB, HE PaBHO3HAYHBIX JAPYr JPYIy H, CIENOBATEIbHO, HMEIOUINX ONPEACICHHYIO
«crerpanu3anuio». CIOBO B TMO3TUYECKOM TEKCT€ — XyNOJKECTBEHHBIH 3HAK W CONEpPIKAHHE
MO3TUYECKOTO TEKCTa CTPYKTYPHPOBAHO 1O OMPEACICHHBIM MPUHIUIIAM. JTO HOBH3HA S3BIKOBOTO
oOpa3a, BHIOU3MEHEHHE YK€ CYIIeCTBYIOIIUX 00pa3oB, TMPOIYCK CMBICIOBBIX 3BEHBEB,
SMOLMOHAIBHOCTD, (PParMeHTapHOCTh, CYOBEKTUBHOCTD U T 1.

I{e0CTHOCTP  BOCHPHSITHSL MO3THYECKOTO TEKCTa CO3MAeTCs IpH  B3aUMOJEHCTBHU
MEHTAaJIbHBIX U SI3BIKOBBIX YPOBHEH. «A poet works with five elements — thought, mood, imagery,
melody and rhythm» [Gehlmann, Bowman 1958: 254]. CyObeKkTUBHBIH CMBICT KOIUPYETCS
Ha (POHETHUYECKOM, PUTMHUYECKOM, MOPQOJOTHYECKOM, OOPa3HO-JIIEKCHYECKOM, CHHTaKCHYECKOM
(TIpOTIO3UIIOHANBHOM) YPOBHSIX. Donemuueckuii yposeHs cmuxa — cocod KOTUPOBAHUS CaMBIX
abCTPakTHBIX M TNPUOIU3UTENBHBIX CMBICIOB. DOHETHUECKHUH YPOBEHb S3bIKA OCTAeTCs
Ha  rnepudepun  UCCIENOBATENbCKUX  HHTEPECOB  NPU  KOTHUTHUBHBIX  HCCIIENOBAHUSIX
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XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa. JTO TNPOMUCXOAMT, IJIaBHBIM 00pa3oM, B CHIIy TOTO, 4YTO 3BYKY
TPaAULIMOHHO OTKA3bIBAIOT B HAJUYMM 3HAUEHHUS U «Ero KOTHUTHBHAs COCTAaBJAIOLIAS HE CTOJb
oueBuaHa» [Umkuna 2006: 51]. Tak kak MHOTOYHCJICHHBIMH UCCIEAOBAHUSIMU YCTAHOBJICHA CBSI3b
3Byka u cmbicia [Boponmn 1982; IlaBnosckas 2004], To cnpaBemiivBO 3aKIIOYUTh, YTO Hepe3
CKOTUIEHHE MICHTUYHBIX WM TMOXOXHX 3BYKOB KOIUPYeTCsl OOIMHA >MOLMOHAJBHBIA (POH —
BECEJIOCTb, TPEBOXXHOCTb, YMHPOTBOPEHHOCTb U T.JA. 3BYKOM300pPa3UTENbHOCTh OCHOBaHA
Ha cunecmssuu. ITO TICUXO(PU3NOJNOTHUECKUH MEXaHU3M, KOTOPBIH IIO3BOJIIET YCTAHOBHTH
B3aUMOJEICTBUE MEXIY OLIYIIEHUAMHM pa3HbIX MOJAJIBHOCTEM M MEXAy OIIyLIEHUsAMU
u svouusmMu [Bopormn 1982]. MexaHu3M CHHECT3MHHM YHHUBEPCAJIEH W OH OOYCJIOBJIMBAET
BO3MOJKHOCTb ~Ilepexoja OT YHCTO AaKyCTHUECKHMX XapaKTEePUCTHK CTHMyJa (BBICOTA,
UHTEHCHUBHOCTb), HAXOIMIIMXCSA B TNPSMOM 3aBUCUMOCTH OT aKYCTHKO-apPTHUKYJISLHOHHBIX
napaMeTpoB 3ByKa, K XapakTEPUCTHKAM APYrod MOAATbHOCTH OLIyIueHuid (pasmep, ¢opma)
wii k Oonee CJIOXHOHM MOIANBPHOCTH KOTHHUTHBHOTO W 3MOTHUBHOTO ONBITa. 3BYK oOnamaer
CaMOCTOATENIbHBIM ~ (POHETHUYECKMM 3HA4YEHHEM, KOTOpO€ TOJ BIMSHHEM (POHOJOrHYeCKOH
U JIEKCUYECKOM CHUCTeM KOHKPETHOrO s3bIKa TNPHOOPETaeT HAIMOHAIbHO-Crenn(pUIecKre
XapakTepucTuKu. POHOCEMAHTHUECKHE MEXaHU3MBbI MPOSBIAIOTCS Ha YPOBHE OTHENbHBIX 3BYKOB,
Ha YPOBHE OTAEJBHBIX JIEKCEM (B HAaCTHOCTH, 3BYKOIIOAPAKATENBHBIX M 3BYKOCHMBOJNYECKHX),
Ha YPOBHE LIEJIOTO TEKCTa.

B cBsi3u ¢ 3TUM ciienyeT BbIIENATh 3BYKOBbIE€ KOHIUENTHI, YIaCTBYOINE B (POPMUPOBAHUU
CMBICJTa TIOSTHUYECKOTO TEKCTa, KOTOpBbIE NPEACTaBICHBI B si3blke rpaduiyeckuM andaBUTHBIM
U TPAaHCKPHUIILUOHHBIM oOOo3HaueHneM. OHM HMEIOT TOHATUIHYI0 XapakTePUCTUKY B BHIE
XapPaKTEPUCTHK 3BYKa, OOpa3HYyI M OLEHOYHYIO XapaKTePUCTUKH, U KOHLENTYAIU3UPYIOT CaMble
0000IIEHHBIE CMBICIIBIL:

«Where the chalk wall falls to the foam and its tall ledges / Oppose the pluck /

And knock of the tide, /And the shingle scrambles after the suck- / -ing surf, and a gull lodges /

A moment on its sheer side» (W.H. Auden).

B nganHOM mpumMepe HmMOSIME W CBUCTALIME 3ByKH B COUYETAHHUU C COHOPHBIMHU CO3JAIOT
UMUTALUIO 3BYYHOCTH MPUIMBA U OJHOBPEMEHHO IIOpPOXa [BWKUMOM TMPUJIMBOM TaJbKU.
B naHHBIX KOHLIENMTAax MPHUCYTCTBYET SAECPHAs XapPaKTEPUCTHKA, KOTOpas B (POHOCEMAHTHKE
o003HaueHa KaK HPUMAPHA MOMUGUPOBANHOCHL. B TIpoLiecce NeHaTypaln3aiy I3bIKOBOTO 3HaKa
MPOUCXOAUT yTpaTa MPUMAapHON MOTHBHUPOBAHHOCTH, KOTOpas 3aMellaercs, «KOMIIEHCUPYETCS»
CeKYHOaPHOIl MOMUBUPOBAHHOCHIBIO — CEMAHTHUECKOW 1 Mopdonornyeckoid. OnHako mpuMapHas
MOTHBHUPOBAHHOCTB SIPKO MPOSIBISIETCS. HA YPOBHE TEKCTA, 0OCOOEHHO B TIO33HU M.

CMbICT BO3HMKaeT M Ha ypOBHe pummda. [l CTUXOTBOPHOTO TEKCTa BayKHbI
HE CHUHTAKCHUYECKHE €JUHULbl, a €JUHHUIbl, PUTMHUYECKH OPraHW30BaHHbIE, TaK KaK 3TO peub,
Npexnae BCero, nepuoaudeckas. PUTMHU3UPOBaHHBIN SI3BIKOBOM MaTepHall MO MNPUPOIE CBOEH
HaluOHajieH. BenencTeue vero nepeBOJUMKY 4YacTO JIETKO MepeaaTh COJEp’KaHHe, HO HE CMBbICI.
C OnmHOW CTOPOHBI, PUTM — «3TO MAHHUMYJSIIUA peubt0 BO BpeMenm» [JloceB 2006: 189].
B 3aBuCHMOCTH OT MHIWBUAYAJBHOTO 3aMbICIa aBTOPA, OH MOJXKET OBITh IUIABHBIM M HAIEBHBIM,
ObicTppiM U pBaHbIM. C Npyrofl CTOpOHBI, OH OOJNafaeT KyJbTYPHOW MaMSTBIO, KOTOpask MOXKET
BJIUSATH HA CMBICJ MPOU3BEACHMsI HE3aBUCUMO OT aBTOpckoil Bonu. Hampumep, «y aHamecra ecTb
OIPENENCHHbIN CEHTUMEHTAIbHBIM CEMAHTUYECKUI OpPEO0J1, BUIUMO, CBA3AHHBIN C €r0 BaJbCOBBIM,
«Ha TPHU cuUeTa», PUTMOM. AHamect ... yxe ansi Mannenbimrama Obl1 CKOMIPOMETHPOBAH Kak
MOILJIOBAThIN poMaHCHBbIM pasmepy» [Jloces 2006: 191]. Putm sBasieTcss CcaMOCTOSITEIbHBIM
CMBICJIOBBIM KOMITOHEHTOM, (POpMHUpPYIOIIUM OOLINI CMBICT TekcTa. B OoNbIIMHCTBE Ciydaes
MPEICTaBJICHUs] O KOHKPETHOM pPUTMUYECKOM PHCYHKE CBSI3aHbl CO CTUXOTBOPHBIM pa3zMepoM
WJIM MY3bIKaJIbHBIM )KaHPOM:

«Can the rough stuff... now a Mississippi steamboat pushes / up the night river with a hoo-

hoo-hoo-oo... and the green / lanterns calling to the high soft stars... a red moon / riders on

the humps of the low river hills... go to it, / O jazzmeny (C. Sandburg).
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B nanHOM ciydae cpencTBaMy MOSTHYECKOTO SI3bIKA IMHTHUPYETCS PKA30BbIA PUTM.

C momowpio mopghonocuveckux s1emMenmos, HaupuMep, KOIUPYIOTCS OCHOBOIIOJIATAOLINE
CTa0MJIbHBIE 3JIEMEHTBI CMBICHA, HauOojee OOIHMe W CYIIEeCTBEHHBbIE CBOWCTBA COOBITHH MU HX
koMnoHeHTOB:  «CognepkaHne  MOP(QOJOTHUECKH  NEpPeNaBacMbIX  KOHLENTOB  BKIIFOYAET
MaKCUMaJIbHO 00001meHHbIe 1 aOCTPaKTHBIE XapaKTEPUCTHKH, KOTOPBIE B MPOLECCE aKTHBHU3ALNU
TpeOyIOT JalNbHEWIIEro YTOYHEHHS W KOHKPETHU3alWW TP YYaCTHH  JOTOJHHUTENbHBIX
JUHTBUCTHYECKUX (AKTOPOB... MOPQOJOTHs BBICTYNaeT Kak OOJAacTh CMBICIOB, CIY)KalLIUX
OCHOBOW i1  (POPMHUPOBAHMA KOHKPETHBIX T'PAMMATHUECKUX U JIEKCHKO-TPAMMATHUYECKUX
cMmbiciioB» [becenuna 2006: 12].

Ha o6pasno-nexcuueckom ypogne KOTUPYIOTCS IPEAMETHBIE U TPU3HAKOBBIE CMBICIIBI:

«Some say the world will end in fire, / Some say in ice» (R. Frost).

Uepes CyIeCTBUTENBHBIE 020Hb U J1e0 PETIPE3CHTHPYIOTCS Pa3pyLINTEIbHbIE CTHXUH, TaHHbIE
CJIOBA MTPAlOT KIFOUYEBYIO pOJib B (POPMHUPOBAHMU CMBICIIA CTHXOTBOpPEHUs. BriaensTe oOpa3Ho-
JEKCHYECKH YPOBEHb HEOOXOOUMO M MOTOMY, UYTO CJIOBO B IO3TUYECKOM TEKCTE, KaK IMPaBHIIO,
SIBJIIETCSI YACThIO CHHTETUYECKOHN CTPYKTYPBI — 00pasd, Kak penpesenmayuu pe3yismama pabonut
Mexanusmos gpopmuposanus cmoicaa (Metapopbl, METOHUMUH H T.IL.):

«the earth was wailed in a late rainy (R. Jeffers).

B o0pasze 3emun o Byasibro A0S CIIUTHI MIPEICTABIEHHS O 3eMJI€ KaK O YKEHIIIMHE U JOXK/Ie
KaK MOJIyITPO3PavyHON CyOCTaHIIIH.

Ha mnponosuyuonanenom ypoene xomupyrorcs CyOBEKTHO-, OOBEKTHO-, NPEAMKATHBHBIC
OTHOILIEHHUS], & TAKXKE COOBITHIHBIE CMBICIIBI:

«what America did you have when Charon quit poling his ferry and / you got out on

a smoking bank and stood watching the boat / disappear on the black waters of Lethe»

(A. Ginsberg).

B cruxorBopernn A. I'mHcOepra XapoH, ero Jogaka, 4yepHble BOAbI JIEThI CBS3aHBI B OJHO
COOBITHE U MPENCTABISIOT COOOH OHY CIOXKHYIO MeTadopy CMEPTH. Y POBHEBBIE CMBICIBI B UTOTE
CKJIaZBIBAIOTCSl B COMHYIO CTPYKTYPY, MOpOXnAas OOImUH CMBbICT Ha YpOBHE TEKCTa U jJajee —
Ha CBEPXTEKCTOBOM YPOBHE, KOTJIa peUb U/IET O COBOKYITHOCTU TEKCTOB.

OCOOEHHOCTBIO TIOATHYECKOTO $I3bIKAa SIBISIETCS TO, YTO CJIOBO B IO3TUYECKOM TEKCTE
U3BJICUEHO W3 TPUBBIYHOTO KOHTEKCTa, OHO MpHOOpeTaeT HHOE 3HaueHHe, OOHapy)KMBaeT
BO3MOJKHOCTb HOBBIX aCCOLMATHBHBIX CBsi3eld. Takoe CJIOBO CTAHOBUTCS XYOOUCECMBEHHbIM
C1060M, W YHHUKAJIbHOE TPUOOPETEHHOE 3HAYEHHE YaCTO CYIIECTBYET TOJNBKO B paMKax
KOHKPETHOTO MO3THYECKOTO TEKCTA:

«Now I cannot guess / What I can use an empty heart-cup for» (G. Brooks).

U3-3a  BO3HHUKAIOIIEr0 TNOTEHLMANAa CO3JAaHMs  MHOXECTBA  ACCOLMATHUBHBIX  CBs3EH
XYIO’)KECTBEHHOE CJIOBO OKA3bIBAETCA IMOHATHHHO HEHWCUEPIIAHHBIM, MPOUCXOIANUT «HApalleHHe
cMbicnay [Bunorpanos 1959]. CnoBo B 1o33uu 0OpaiieHo TakkKe K KyJIbTyPHON MaMSTH YeJIOBEKa, YTO
MO3BOJSIET BBIPA3UTh HOBOE COMEPIKAHHME Uepe3 NPU3MY MEHTAIbHOCTH, COLMAIBHO-KYJIBTYPHON
HCTOPHH JAHHOTO Hapoaa. ITuM obecrieunBaeTcs: Oe3rpaHIYHOE PHPALIEHHE CMBICIA.

KoHuenryanbHble CTPYKTYPBI SKCIUTUIUPYIOTCS HA PA3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX TEKCTA:

1. Purmuyeckuii W 3BYKOBOM PHCYHOK SIBJISIETCSI CaMOCTOSITEJIBHBIM XYHO>KECTBEHHBIM
KOHIIETITOM, IO3TOMY PHUTM CJIEAYeT CUHUTAaThb CAMOCTOSITEJNIbHBIM CMBICJIOBBIM KOMIIOHEHTOM,
YUYaCTBYIOUINM B (POpMHUPOBAHHUU OOIIEero cMbicia Tekcta. PoHeTHIeCKnil ypoOBEHb CTHUXA — CIIOCO0
KOUPOBAHUS CAMBIX a0CTPAKTHBIX U MPUOTU3UTENBHBIX CMBICIIOB.

2. Ha ppyrom ypoBHE HaxomATCs XyNOJKECTBEHHbIE KOHLIENTHI, TAE IPEACTABICHHS
penpe3eHTUPOBAHbI CAMOCTOSTENBbHBIM CIOBOM. Hamprumep:

«Black Minnaloushe stared at the moon, / For, wander and wail as he would, / The pure cold

light in the sky / Troubled his animal blood» (W. B. Yeats), «Onams xynueans: / npuxieunu

00Ky JUMOHA / K O2POMHOMY YepHoMy HeOy. / Bom-eom ynadem u npuoaeum komy-mo

KoHeynocms » (3ybacmeutii Kvics).
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3a IyHOH B XyIO’KECTBEHHOM MHUpE 3aKPEIUICH Pl YCTOMYUBBIX MPEACTABICHNUH, CBA3aHHBIX
C TPYCTBIO, OAMHOYECTBOM, BIIOOJEHHOCTBIO U T.[. JIlyHa, B JaHHOM cClly4ae, SIBJIACTCS SACPHBIM
3JIEMEHTOM XYIOJKECTBEHHOTO KOHIIENTAa, KOTOPBIA PENPe3eHTUPYETCsS SAEPHBIM  CIOBOM
100 MOJydaeT pa3InYHOE S3BIKOBOE BBIpAKEHHE Uepes3 psa TpaHcopmanmii — the pure cold light
in the sky, oonvka numona. BapuaHThI SI3BIKOBBIX PENPE3CHTAINH BO3ZHUKAIOT HA OCHOBE aBTOPCKUX
accolMalMii W C YYETOM XYyIOKECTBEHHOTO KaHOHA, KOTOPBIA 3akperuieH B o0pasHOU
cocraBisiromelil koHnenTa. B oOpasHOl cocTaBisrOLIell XyJ0KECTBEHHOTO KOHIIETITA COIAEPIKHUTCS
TAKXKe P TPaHC(OPMALIMOHHBIX MOJENEH Ul penpe3eHTauny oopas3a: JiyHa — XKEeHIIUHA, JIyHa —
KOJIOKOJI, JIyHA — JIMLO U T.A. B aHTJIOSI3BIYHON MO33UHM KOHLENT MOON CIY)KUT OCHOBAaHHEM
IUIS BBIJENIEHUsS] LIEJIOH KAaTerOpHHM «CTHUXOB O JIyHe», TA€ NPEACTaBICHbI NMPOU3BENCHHS TaKUX
aBTOpOB, Kak R. Graves, T.Hughes, W. B. Yeats u np.

3. XyIOoKeCTBEHHbIH KOHLENT (POPMHPYETCS U KaK NMEPEOCMBICICHHbIE OTHOIIEHUS MEXIY
oOBeKTaMHu:

«Two roads diverged in a yellow wood, / And sorry I could not travel both» (R. Frost),

«H obaaxa nokoiinsl U muxu, / 63UpAst HA OOTUHHBLIL MUP GLICOMHO, / CUOENU HA CHE2Y, KAK

nacmyxu, / u, Kax aaeaut, paziamwieanu connyey (F. Eemyutenxo).

Jlopora sIBJsIeTCsl CHMBOJIOM ITyTH, HEOOXOIUMOCTh BbIOOpa perpe3eHTupyercs yepe3 odpas
IBYX pacxomsmuxcs aopor — aByx oOwbekToB. ConHie u objaka B OTEYECTBEHHOH IO33HH,
HarpuMep, MPEACTaBIeHbl KakK IMOTOHs, Lapb W NOJNaHHBIe, Oellka Ha JepeBe, riasa u OpoBH,
pybaxa u nepennuk [[TaBnosuy 1999]. D10 CBUAETENBCTBYET O CIOXKHON CTPYKType JAHHOTO THIIA
XyIO0XKeCTBEHHOro KoHuenTa. ConHie/obnaka — saepHBIA 3JIEMEHT, K KOTOPOMY BCETJa BO3HUKAET
OTCbUIKA KaK «IEPBOMCTOYHMKY». BapmarmBHas dwacTh (MacTyXu — JaBall), 3KCILTULHPyeMas
B TEKCTe B BHAE XYyIOKECTBEHHOrO oOpasa, Qopmupyercs aBTOPCKONW CyOBEKTUBHOCTBHIO
U TapaMeTpaMH, ONPENeSIOMUMH TPAHULIBl XYI0XKECTBEHHOTO BOCHPHUATHS, 3aJOKEHHBIMU
B TBOPYECKOM SI3BIKOBOM cO3HaHMHU. CreyeT TOBOPUTb O MAaTPUYHOM XapakTepe IaHHOU
KOHLENTyanbHON CTpykTypbl [bonapipe 2009] u MHTErpaTUBHOM XapakTepe OTHOIIEHUN BHYTPHU
Hee, TaK KaK BapHaTHUBHBIC 3JIEMEHTHl PA3HOIUIAHOBBIL, HE OOYCJIOBJEHBI CYIIECTBOBAHHEM IpPYyT
apyra, CyOBEKTHBHBI, HECTEPEOTHUITHBl, HO OHH TATOTEIOT K OJHOMY LIEHTPAJIbHOMY 3JIEMEHTY,
KOTOPBII obOecreunBaeT WX MNPaBHWIBHYIO MHTEpIpeTanuio. KOMIIOHEHTbl MaTpHIlbl CBSI3aHBI
C SIAPOM CMBICJIIOBBIMH OTHOIIEHHSIMH, KOTOPbIE, B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB, HEOOPATUMBL, TO €CThb
JyHa MOJKET ObITh MPENCTaBJIeHa KaK OJIbKA JIMMOHA MIIH COJIHIIE M 00Jlaka KakK MacTyXH M JIaBalll,
HO He HAoOOpOT. DTO CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO B (DYHKIHMH SApa HAXOAMTCS TEIITAbT
C MHOTOMEPHBIM CMBICIIOM, M KaKABIH M3 KOMIIOHEHTOB MATPULI €r0 KOHKPETH3HPYET JHIIb
YaCTUYHO.

4. JIpyro#l TUN KOHLIETITOB OTJIMYAETCS CJIOKHBIM, COOBITHIHBIM sipoM. Tak, TpeaCcTaBIeHHe
0 ’KM3HHU KaK O TeaTpe peajn3yercs B Cileaymouei Meragope:

«The play seems out for an almost indefinite run / Don’t mind a little thing like the actors

fighting» (R. Frost). Hanpumep, poowcoenue 6 omeuecmeeHHoil NO33uUu NpeoCcmasieHo KaK

cobvimue — l'ocnooe 3anmcueaem ceevy, oyuia enemaem 6 meno: «Henogeuveckoe meno /

Henaoeorcnoe srcunve, / Tor enemena ciumkom cmeno / B cepoye mecroe moe»

(A. Tapxrosckuii).

JIaHHBIA TN XYAOXKECTBEHHOTO KOHIIENTA MPEAIOAraeT Y4aCTHHKOB COOBITHS, CHUTyaLluH.
3nech BBIACTSIOTCS COOBITHS, TEPEOCMBICICHHBIE B 4acTsXx MH(OB U OMONEHCKHX CIOXKETOB,
3aKPEIUICHHBIE B TO33UH CTEPEOTUITHBIE CHUTYAallMM U MX aBTOPCKHE HMHTEpIpeTanu. biam3ocTh
K MO3TUYECKOMY KaHOHY M 3aKPEIUIEHHOCTb COOBITHS B PaMKaxX XyIOKECTBEHHOT'O BOCIIPHSITHUS
BBISIBJIFOTCS. U€pe3 YacTOTHOCTh. Hampumep, XKu3Hb Kak ciayx0a TpeacTaBiIeHAa TOJBKO
y H. TBapaosckoro:

«Koeoa ov1 51 ne noonexcan, / Kax éce, omcmaexe 6esycnosnoiiy (H. Teapooesckuii).

JlaHHbIE KOHLENTHI coaepkaT OOOOIIEHHOE NPENCTaBJICHHE O CHUTYyallMHd, UMEKT (Hopmy
CIIEHApHsI U BXOAAT B COCTAB MHOTOKOMITOHEHTHOH MaTpHLIBL.
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5. Ha tekctoBOM ypoBHE (popMuUpyeTCs eie OOUH THUI KOHIIETa — KOHYenm-eneyamienue.
OnHoit n3 0coOEHHOCTEH MO3THYECKOrO JUCKYpCa SIBISIETCS YacTO€ OTCYTCTBUE SIIEPHOTO CIIOBA
KOHIIENTa — KOHLENT BBIPAXKEH OIMUCATEBHO, KOTJA CIIHMIITKOM OOE3JTMYeH, HE MMEeT Ha3BaHWS,
TaOyupOBaH WJIM CTAHOBUTCS YacThIO UTPHI aBTOpa — 3TO 3HAKOBas depra mo33uu. Ecmu ke
B TIO3THYECKOM TEKCTE€ HCIOJB3YIOTCS CJIOBa OOBIAEHHOTO sI3bIKA, TO HMX 3HAYEHHE, 3a4acTyIo,
CUJIBHO TPaHC(HOPMHUPOBAHO U aKTYaJTbHO TOJBKO B PAMKAX KOHTEKCTA OTAENIbHOTO CTHXOTBOPEHMSI,
MOTOMY YTO XYyIOKECTBEHHBIH KOHIENT — Pe3yJbTaT BTOPUYHOIO MEPEOCMBICICHUSI U BTOPUYHON
KOHLENTYaTH3aI[1H.

BapuatuBHocth B mepemade CyOBEKTHBHOTO CMBICIA CO3IAETCS 3a CYET JIEKCHYECKOTO
HATIOJIHEHUSI. B  TIOSTUYECKOM TEKCTe CTpeMJICHHE K OPUTHHAIBHOCTH U 3KCIEPUMEHTaM
C SIBBIKOBBIMU PEMpPe3eHTALUsIMH KOHIIENTOB COCEACTBYET C OOIIEsS3bIKOBBIMU IPAaBUJIAMHU
U MO3TUYECKUMHU HOpMaMu. B psize ciyd4aeB He COBCEM MOHSATHBIN 00pa3 MHTEPIPETHPYETCS Kak
FapMOHHUYHBI B JaHHOM TeKCTe. B JApyrux ciydasix TEKCT pacmafaeTcs Ha 4acTH. JTO JaeT
BO3MOXKHOCTb TPENIOJIOKHTh CYIIECTBOBAHNE OPTaHU3YIOMEH CTPYKTYpPbI, KOTOPOHW CIIYKUT
KOHYyenm-eneyamienue. eciu oOpas cam mo cebe COOTHOCHTCS C 3THM KOHIENTOM, TO OH
OTIO3HAETCS KaK TapMOHHUYHBIA W COYETAeTCs ¢ APYTUMHU YacTsSMH TEKCTa, €CIH HET — TO OH
BBIOMBAETCSA U3 KOHTEKCTAa U HApYIIAaeT BIEYATIIEHHE O CTUXOTBOpeHnH. OTHOCUTENIbHO KOHIIETa-
BIICYATJICHUS TPYNIUPYIOTCS SI3BIKOBBIE CPEICTBA TEKCTA, BHIOOP CJIOB HAaIpaBJisieTcst o0melt nneei
U CMBICIT POKIAETCSI MPU Pa3BOPAYMBAHUY KOHIIENTA B TUHAMUKE.

Konyenm-eneuamnenue 603nuxaem 6 pe3yivmame 83AUMOOCHCMEUS  PAZHOYPOBHEBbIX
Penpe3eHmMuUpPOBAHHBIX 8 MEKCMe KOHYENMO8, MO CILONCHBII 2eutmaism, coOCmosuyuii U3 0opazoe,
KAPMUHOK, SMOYUil, Npeocmasienuil UHOUSUOYYMA, 6bI36AHHO20 closamu-cueHanamu. KoHuen-
BIICYATJIEHUE COACPXKUT CryCTOK OOpa3oB, BMEUATIICHUH U CMBICJIOB, C(OPMHUPOBAHHBIX
B pe3yJIbTaTe€ BOCHPUSITHS MO3THYECKOTO TeKcTa. OTHeNbHbIE KOHLICNTHI, PENpe3eHTUPOBAHHBIC
B TEKCTE, Pea3yl0T CBOU WJUIOKYTHUBHBIE 1IENH, alleJTUPYs K KOHIENTy-BredaTiaeHno. Hanpumep,
B TOX3MUM CHUMBOJII3MA KOHKPETHBIE CMBICJIBI 3a4acTyK) pa3MBITBI, TeM He MeHee, oOIiee
BITEYATJIEHUE OT CTUXOTBOPHOTO TEKCTA (POPMUPYETCSI.

6. Takum 0Opa3oM, Ha CBEPXTEKCTOBOM YPOBHE MOJIYYAIOT PEMPE3SHTALINIO XY I0KECTBEHHBIC
KOHLENThI, CBsi3aHHbIe ¢ rpaduueckum odopmieHneM Tekcra. Hampumep, <«JeCTHUIA»
B. MasikoBckoro wiu uKoHH4YecKas no33ust (Puc. 1- 2).

KYfa

rye

Puc. 1
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Bird § 3

Poe's
raven btold
him nothing nevermore
and Wincent's circling
ocrows were a threat to destrov
sunlight. How I saw a bivd, black with a vellow
beak, orange rubber legs
pecking to kill the
lawn, storm bird
hates with claw,
evil heak,
&
i ]
n
and eye

@ 1998 Don J Carlson

Puc. 2

XyAOKECTBEHHBIN  KOHLENT  PEMPEe3CHTUPYETCS HA  Pa3HbIX  SI3BIKOBBIX  YPOBHSIX:
(hOHOJIOTHYECKOM, JIEKCHYECKOM, (hPa3eoIOTUYECKOM, CJI0BOOOPA30BATEILHOM, MOP(OJIOTHIECKOM,
CHHTAaKCHYE€CKOM, TEKCTOBOM, CBEPXTEKCTOBOM. PacCMOTpPEHHBIE THUIBI XYIOKECTBEHHBIX
KOHIENTOB 0000IIEHbI 1 MPENCTaBJICHBI B CIEAYIONMEH KIaCCU(PUKAIIIU:

e 3BYKOPUTMHUYECKUN KOHILICIIT;

IIpenmeTHBIN KOHLENT,
[IpoueccyanbHO-OTHOCUTENBbHBIN KOHLICTIT;
COOBITHIHBIN KOHLIEIIT,
Konnenr-sneuarneHne;
Hxonndecknili KOHLENT.

Hannast kjmaccudukaiuss HE TNPOTUBOPEUYUT JAPYruM KiaccupukauusM. llpeameTHbie
KOHLIETITHl BKJIOYAIOT, HANpPUMEP, TelITalbThl C JIOTHYECKON WM MEPLENTUBHON NOMHUHAHTOMN
[TapacoBa 2012]. 3ByKOpUTMHUYECKHE W TMPEAMETHBIC KOHLIETITHI OTHOCATCS K KOHLENTyaJbHO-
MPOCTBIM CTPYKTypam. IIpomeccyaabHO-OTHOCUTENbHBIE, COOBITHITHBIE U MKOHUYECKHUE KOHLICTTHI
OTHOCSITCSL K KOHIENTYaJbHO-CJIOKHBIM CTPYKTypaM W MOTYT HMeTb (OpPMY MPOTO3UIINH,
KaTerOpuH, MaTPULIBL.

COBOKYMHOCTh KOHIIENTOB 00pasyeT KOHLeNnTocepy WM KOHIUENTYAJIbHYI) CHCTEMY,
KOTOpasi BO3HHUKAET KakK pe3yjbTaT OOOOINEHHs KOTHUTHUBHOTO OIbITA YEJIOBEKA, XPaHSIIHICS
B BHJIIE OCOOBIX MEHTaJbHBIX OOpasoBanmii pasHoro Tuma [[lasunenuc 1983]. XymoskecTBEeHHbBIE
(mosTHyeckne) KOHIENThl Takke O0O0pasylT CHCTeMy, MPEACTABISIOMIYI0 COOOH pe3ynbTaT
KOTHUTHUBHOTO, 3MOILMOHAIILHOTO M 3CTETUYECKU OCMBICIIGHHOTO OMbITa YeNoBeka. JlaHHbIE
KOHLIEITBl B CHUJIy CBOE€M BTOPUYHOCTH PEMPE3CHTUPYIOTCS HA PAa3HBIX YPOBHSX MO3TUYECKOTO
TEKCTa U UMEIOT CTPYKTYPY, COOTHOCHUMYIO C PA3HBIMH YPOBHSIMU SI3BIKOBOU PEMPE3CHTALIHH.

4. DeHOMEH KOTHUTHBHOI0 BADbHPOBAHHS B Xy/10’KECTBEHHOH KOHLENTYAJIH3ALHH

Ilogsepras 5SMOLMOHANBHO-3CTETUUECKOMY OCMBICIIEHHUIO JIMYHBIN U KOCBEHHBIN OMBIT PEANbHON
JKU3HH, YEJIOBEK HCIOJIB3YeT U1 PENpe3eHTalNd MOBCEJHEBHBIX INEPEKUBAHUN XyI0KECTBECHHbIE
MOJIENH, XYAOKECTBEHHBIN OMBIT, KOTOPBIN, B CBOKO O4EPEb, OCMBICIMBAECTCS KAK 4aCTb PEAIbHOCTH.
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CBoeoOpasre XynOXKECTBEHHOTO si3blka OOYCJIOBJIEHO KaK CYLIECTBOBAHUEM OCOOBIX MEHTAJIbHBIX
CTPYKTYp, TIO3BOJSIFOLIMX YEJIOBEKY IPONYLHPOBaTh, HWHTEPIPETHPOBATb U  PEIMPE3CHTHPOBATH
SMOLIMOHAIbHO-3CTETUYECKHH ONBIT B XYAOKECTBEHHOH (popme, Tak M 0COOOro KOHIENTYAJIbHOTO
COZIep KaHMs, MEXKKOHIIENTYaIbHBIX CBsI3el M MEXaHM3MOB (POPMHUPOBAHMS XyIOKECTBEHHOT'O CMBICIIA.
U 31ece B MOMHON Mepe peanusyeTrcs MPUHININ BaPbUPOBAHUSI HA YPOBHE SI3BIKOBBIX M MEHTAJIBHBIX
CTPYKTYP, TaK Kak C OTHOW CTOPOHBI aBTOP UMeET CBOOOy TBOPUECTBA, C APYrOil CTOPOHBL, €r0 MBICIb
HAIIPaBJIIETCS] PAIOM CYIIECTBYIOIINX MEXAHU3MOB, MOZEIEH U €IMHUL] 3HAHUS.

XymOXKEeCTBEHHBI KOHIENT — 3TO BTOPUYHOE oOpa3oBaHHEe. MBI OTHOCHM CIOJIa, TJIABHBIM
o0pa3oM, €OUHHLBL, BO3HHUKIIME B pE3YIbTaTe MEMAPOPUIeCcKO20, MEMOHUMUYECKO20 UMY
CUMBONIUYECKO2O Nepeocmyiciienus. ['paHULbl BapbUPOBAHUS 3aKPEIUBIIOTCS B BapUATHBHBIX
METOHUMHYECKUX, METa(pOpPHUECKNX U CHUMBOJIMUECKUX CBsI3sX. Hampumep, TpamuLMOHHBIA ISt
nostudeckoro ocmbicienns koHoent JIKOBOBB/LOVE wacToTHO pemnpeseHTHpyeTcs uepes
0003HaueHMsI OTHS, IJIAMEHH, CBETA!

«Koe rax yoanoce paznmyuumscsa / H nocmuineiii ocone nomyuiumsy (A. Axmamosa),

«Batobnrennocms, ma noxoorca Ha noocapy (U. bpoockuit), « He npocu obnecuenvs / om 11006u

e2o nem. / Ilo3ouneil Houvlo — ceevenve, / J[nem — cuanve u céemy (A. Kyuinep), «Fire is love

and love is fire; / And the fire is within me» (J. Laset).

I'panune! BappupoBaHus GOPMHUPYIOT MOHSITHE O XYAOKECTBEHHOW WM MO3TUYECKON HOpMe,
Omaromapst KOTOPOMY BO3HHKAe€T HHOE OCO3HAHHE TeX PENpe3eHTalMl, KOTOpbIe HaXOMSITCS
3a rpaHULlaMHA HOPMBI.

XyInOKEeCTBEHHbIH  (MO3THUECKHI) 00pa3 SBJIAETCS YAaCTHBIM CIIy4aeM  peaTu3aliu
XYIOXKECTBEHHOTO (TIO3TUYECKOr0) KOHIenTa. BapuaTUBHOCTh XYAOXXECTBEHHBIX 00pa3oB
MO3BOJISIET COXPAHATh HOBU3HY M YHUKaJbHOCTh aBTOPCKOIO BHUACHUS B PpENpe3CHTAINU
XYJ0’KECTBEHHBIX KOHLENTOB. PaccMOTpuM, B UacTHOCTH, pernpeseHTanuu koHuenta CTEHA.

B oredecTBeHHON MO33MM CTEHa MPEACTABJICHA KaK MaTepHajbHas 4acTh BHEIIHETO MHpa
U 4acTo ynotpedisiercs: B OyKBaJIbHOM 3HAYCHUU:

«A 3airuux Conneunvril, cuytowuii / o 3anaseckam 6 muuiune, / XKueoil, no-3asuvu scyrouguil /

I[eemwvr 060e6 na cmenen (H. Mameeesa), «u cyovba Hapyuiumenem namumcsi npous /

8 HACMOSIULYIO CIMAPOCMb ¢ NieeKoM Ha cmeney (M. bpoockuil).

CrnoBo Hepenko coxpaHseT OyKBaJbHOE 3HAYEHHUE, XOTS PSAOM CTOSIIHE CJIOBA MOTYT
ynoTpednaTecss B MeTadOpHUUECKOM 3HAYEHMH M CMEXKHble OOBEKTBI MOTYT IOABEPIaThCs
MeTahOpHIECKOMY NIEPEOCMBICIIEHHIO:

«To nu cepwie xoemu / Pacceema xocuynuce cmenwry (P. Manoenswmam), «B 3ane eyn. /

Jlyxoma... 30ecy poounvnwiii npuiom, / H 6 nekpawienom ceoouamom upeee / bvemcsi o cmenwi

xomuam / Komkom nenpuxpawennviv / Bexy (b. llacmepunax).

Bo3moxksbI Takke (HOpPMUPOBAHHE M pemnpe3eHTalus] MeTaQOpHUECKHX, METOHUMHYECKHX
U CHMBOJINYECKUX KOHLIENITOB C TAHHBIM CJIOBOM:

«Cmena memneii, / Houeli miopvma / nNOO coiny 08ycmeonxoii naia» (Ba. Maskosckuii)

(memagpopuveckuii  nepernoc), «HM myua npomus coanya cmonsnas, / Hao powamu

80306UIACy KaK cmena, / H paoyea eopum nao ueil yeemuasl, / Kak 6x00 6 J0emM poCKOuLHA

u cmpawnay (. bynun) (cpasnenue na ocnoge memaghopuueckozo nepernoca), « Bemep necem

HAC HA 3anao, Kak Jicenntvie cemMenda / u3 JONHysuie2o cmpyuka, — myoa, 2oe cmoum Cmenay

(H. bpoockuii) (cumeonuyeckoe 3amewyenue), «beneem men cmenst Hesicno. / Ho mam, 20e

ceem, eco amaac / I'opumy (U. Bynun) (memonumuyeckuii nepeHoc).

AHaJM3 MOKa3aJl, YTO B OTEUYECTBEHHON MO3THYECKOHN TPaJUIIMK CTEHA CBS3aHA, MPEXKIE BCETO,
C HETOJBWKHOCTBIO, MPEMATCTBUEM, PasTPAaHUYEHHEM. JTOT OOBEKT B paMKax Xy[dOXKECTBEHHO-
ACTETUYECKOTO MUpa o0nanaeT OONbIIOH CTENEHbIO KOHKPETHOCTH, PEATICTUYHOCTH.

Jlpyrue MHTepnpeTanyu AaHHOTO KOHUENTa (OPMHUPYIOTCA B TEKCTAX WHOW HALIMOHAIBHON
JUTEpaTypel U Apyroro siseika. Hampumep, B cruxoTBopeHnn «JluBan» («Lebanony) muBaHCKOrO
nosta X. Xasu (Kh. Hawi) penpesentupoBana meradopa JFOIN — CTEHBI:
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«We were walls facing walls / It was painful to talk / It was painful to feel the distance /

Choked by the tragedy / It was painful to talk» (nepeeoo A. al-Udhari). «Mut 6vinu cmenamu,

scmpemusuiumu cmervl. / boiio MyyumensHo Hauams paseosop, / Hyecmeosams oucmanyuio. /

Llokuposannviv mpazeoueil, / Ham 61710 MyyumensHo pazeo6apusams ».

XOoTsT B PYCCKOM si3bIK€ JIaHHBIH MeTadOpHUUecKHUil TePeHOC 3aKperuieH Ha YpPOBHE
OOBIIGHHOTO OmbITa (MATH «CTEHKA HAa CTEHKY», 3a HUM, «KaK 32 KaMEHHOUW CTEHO»),
OH TIPAKTHYECKH HE TNPENCTaBJIeH B 0O0JACTH XyN0KECTBEHHO-3CTETHUYECKOro ombiTa. Metadopa
JIION — CTEHBI He pa3zButa B OT€YECTBEHHOH MO33UH, YTO CBUAETEILCTBYET O CYLIECTBOBAHUU
HIOAHCOB B PEINPE3CHTALUN SMOLUOHAIBHO-3CTETUYECKOTO OMbITa MPEACTABUTENSIMUA Pa3HBIX
SI3BIKOB M HAIMOHAJIBHBIX JuTepatyp. Ha Hamm B3risin, pa3sBUTHIO NaHHOH MeTadopsl MPEMsATCTBYET
TOT (pakT, 4TO B OTedecTBeHHON mnostmueckor Tpaanunu CTEHA wuHTepmperupyercs, riaBHbBIM
o0pa3oM, Kak OOBEKT, OrpaHMUNBAIOIINN 1 Pa3rPaHUIHBAIOIIUN TPOCTPAHCTBO.

B npyrom tekcre npencrasnena meradopa CTEHbBI kak ncrounnka Onarogaru:

«Suddenly the dark ceiling / becomes blue crystal hung with / chandeliers. And the decaying

putrid / walls have spigots of pure wine. / And the mud of the street is goldy.

ITono6Gueie perpesenTaunn koruenta CTEHA Takke HexapakTepHBI U1l OTEUECTBEHHOM TIO331H.
Bwmecre ¢ TeM, TaHHBIE HHTEPIIPETALIMN HE UCKITFOUAIOT MPENCTABJICHNS O CTEHE KaK O MPETISITCTBUM:

«How can we remain beneath a single roof? / When there are seas between us, and walls,

deserts of cold ash, / And ice? ».

B amepuxkaHCKON MNO3TUYECKOH TPaAMLMU JAHHBIM KOHLENT TAaKXe pPEenpe3eHTUPYeTCs
¢ npyrumu Hroancamu. Hampumep, B Tekcte B. Carman «The Old Gray Wally ucnonbsyercs
aBTOpPCKasi Macka M pedub BEHETCs OT MMEHH CTeHbI, 37ech npencrasieHa meradopa CTEHA —
UEJIOBEK:

«Time out of mind I have stood / Fronting the frost and the sun, / That the dream of the world

might endure, / And the goodly will be done. / Did the hand of the builder guess, / As he laid

me stone by stone, / A heart in the granite lurked, / Patient and fond as his own? ».

B npyrom texcre «Walls» C.P. Cavafy nmpencraBieHo mMeTapu3ndeckoe HISaTU3UPOBAHHOE
MOHMMaHHE CTEHBbl KaK TMPEISITCTBUS MEXKIY MHPOM M YEJOBEKOM. DJTO pasBepHyTas meradopa
OJIMHOYECTBA, OTUY>KACHUS:

«Without consideration, without pity, without shame / they have built great and high walls

around me. / And now I sit here and despair. / I think of nothing else: this fate gnaws at my

mind, / for I had many things to do outside. / Ah why did I not pay attention when they were
building the walls. / But I never heard any noise or sound of builders».

bykBanbHBI BapuUaHT pENPE3CHTALMU KOHLENTAa B AMEPUKAHCKONH TMO33UM  TaKXKe
npucytctByeT. Hampumep, Texct «On the Garden Wall» V. Lindsay.

B penpeseHTanny Xyn0:KeCTBEHHBIX KOHIIETITOB PEATTM3YETCsl CTOCOOHOCTh K MHTEPITPETALHH,
OJTHAKO TOBTOPSEMOCTh BBIACISIET TPAHHUIbBI BapbHPOBAHUS, MPH HCCIENOBAHHHM KOTOPBIX
BO3MOJKHO YCTaHOBUTb KOHCTAHTbI W Pa3M4Usi B OTHENBHBIX XYAOXECTBEHHBIX TPATULIHIX
WJIA UCTOPUIECKUX MEPHOAAX.

UccnenoBanne KOTHUTUBHOIO BapbUPOBAHHS HAa MO3THUYECKOM MaTepHalie CBUACTEIbCTBYET
00 ynopsimoueHHocTH. [lo33uMM  CBOMCTBEHHO CTpeMIJIGHHE K pa3HooOpasuio  oOpas3HbIX
pernpeseHtraunii. OgHAKO  BapHATUBHOCTb  PEMpE3CHTAUMH  XyIOKECTBEHHOTO  KOHLEMTA,
KaKk TPaBUJIO, OCYIIECTBISIETCS B Mpenenax HECKONbKHX  MeTa(pOpUYEeCKUX  MOJeNeH.
Tak, xynoxectBeHHbIll koHUenT BPEMS B OTeuecTBEHHON MO33UU MPEACTABJIEH LEJIBIM PsIOM
Metadopuyuecknx Mojenel, Onarogapsi KOTOPbIM HAIPABISETCS U Pa3BUBACTCS ABTOPCKAsl MBICIb:
BPEMA-CYUIECBO, BPEMA-NPOCMPAHCIBO, BPEMA-600A, 6pPeMA-Opyoue, 6pPeMA-CIUXUs, 6peMsi-
emecmuauwge v T.1. [[TaBnosuu 1999].

Peanmzanmst Mozieny MpoOMCXOIUT Yepe3 psii KOHKPETHBIX PENPe3eHTALNH, KOTOPBIE SIBISIFOTCS
PUMEPOM KOTHUTHBHOTO BapbHPOBAHUS B 33/IaHHBIX Mpenenax. Bpems-sona:

«Bnepeo! Kommyny uz epemenu 600 / ne 61106ty 3010mo-puiokoioy (B. Masxosckuii).
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JanHble MeTadOpUIECKUE MOJIEIH MOTYT UMETh KaTeropHalibHOE YCTPONHCTBO M OOBEINHATD,
B CBOI oOuepenb, BUAOBbIE MeTadopudeckue Moaenu. Tak BapHaTUBHOCTb MOZENTH BpeMsi-
CYIIECTBO TMpEACTaBICHA CICAYIOLUIUMH  MOACISIMH.  BDEMA-YEN06EK,  BPEMA-IICUBOMHOE,
speMs-nmuyd,  6pPeMaA-00JCecmeo  UnU - MUQOIO2UYECKOe  CYWeCmBo,  6PeMA-HACEKOMOe,
spemMs-3mMee00pasHoe  Cyuecmeo,  6pemMA-Manenvkoe — 0echopmenHoe - Cyuecmeo,  6pemsi-
paroobpasznoe cyujecmeo. ITH MeTahOpUYECKHe CBS3KH, B CBOKO Ouepedb, MOIYT CIYXXHUTb
OCHOBaHMEM U1t oOpa3oBaHus kareropun. Hampumep, B MeTadOpHUECKON MOJENN 6peMs-4eN06eK
Ha SI3BIKOBOM YPOBHE BAapHUaTHUBHOCTb pENpe3eHTalMH TMpPEACTaBIeHa B HCIOJB30BAHUU
METOHUMHUECKUX 0003HAUEHUI BMECTO HesloBeKa (MOANAcoK, 3aMMO/IaBeL], MOJIMPOBIIHNK, OOromas,
TOOKTOp, nucrerdep u T.4.). Cm.:

«Bpems — yapcmeennwlii noonacox — / Jlosum cnogo-xonoboky (0. Manoervuimam),

«3aumooasey-epemsi acaono / beocum ¢ pacuemom no nsmam!y (Bazemcxuil), «H raxux

docmoun npemuii / Haut oucnemuep — Bpema? » (II. Anmokonvckuii).

B peanmzannm Monmenu e6pems-uenosek TIPUCYTCTBYET emie Ooyiee MEJIKOE BHYTPEHHeEe
pasnesieHue: 6pemMA-pabomuuK, 6pemMa-cmapey, 6pems-pebeHoK, 8peMsa-cKonnenue nooet, epems-
80UH, GpeMs-ucmpeoumens, epemsa-yapy, epems-gpcenuyuna u T.1. O4EBUIHO, YTO KOHKPETHOCTH
MeTahOpHUECKHX MOJENell MEHSIETCS OTHOCHTENIbHO YPOBHS BBIIEJIEHUS, TAKXKE MOIETH HMEIOT
pa3Hyr MNPOAYKTUBHOCTb. Ecim cBsi3ka Bpems-pabdOTHMK YaCTOTHA W MPEACTABIICHA Pa3HBIMU
METOHUMHUYECKUMH 0003HAUEHUSIMH, TO PETIPE3CHTALIH MOJIENIN BPEMsI-CKPATa €AUHIYHbI:

« Y Bpemenu-cxkpsieu uckanu 6 uacaxy (H. Kiwes).

Kak mposiBnenne BappUpOBaHHS HA SI3bIKOBOM YPOBHE BBIACISIETCS aKTHBHOE MCIOJIb30BAHNE
METOHUMHUYECKUX OO0O3HAaYeHMH TIPU  pEemnpe3eHTalUud TaK Ha3blBAEMOro  JOMEHA-LeNn
(B KOTHHTHMBHOW TEPMHHOJIOTHH), TO €CTh TOrO, C Y€M CPaBHHUBAETCS B CTPYKType MeTadopbl
BapuatuBHOCTB SI3BIKOBBIX penpe3eHTaunii HaOmonaeTcs Takke B 0003HaUYeHNH BPEMEHH (IOMEHa-
UCTOYHUKA), YTO NPENCKA3yeMO BBIPAKaeTcs B OOO3HAYEHHHM BPEMEHHOTO NMEPHOAA: TOIbI, BEKa,
3TM0Xa, MCHOBEHUS M T.[I.

« Yunu 2o0a, xax n1oou 6 weprnom chucke» (B. Bvicoyxui).

B pamxkax CBSI3KM 4eJOBEK-CYIIECTBO KPOME HYEJIOBEKA BPEMsI B OT€UECTBEHHON MO33UN MOXKET
ObITh yNOAOOJNEHO >KUBOTHBIM, HACEKOMBIM, 3MesM. B Monenm epems-dicusommuoe npuMepsl
BAPUATUBHOCTH TIOKA3bIBAIOT YACTOTHOCTb HCIIOJIB30BAHUS POAOBOrO 00O3HAUEHUs, KOTOpOE
MOJKET OBITh Ha3BAHHEM KaTETOpPUH:

«Bek moil, 36epv Moil, Kmo cymeem / 3aeisanyms 6 meou 3payku / u c60er0 KpPoswlo CKieum /

Jeyx cmonemuii noseonxu? » (0. Manoenrvurmam).

B BbIOOpE KOHKPETHBIX KUBOTHBIX B KAYECTBE OOBEKTA YIOAOOICHHUS TOXKE MPOCIIECKIUBACTCS
OTIpeNIeICHHAs 3AKOHOMEPHOCTD. Tak BpeMs B TIO33UHU HE €IUHUYHO YIIOA00IEHO KOHIO:

«bvicmpoe epemsa — moiti konv ueuzmenuwiiiy (FO. Jlepmonmos), «bezymuvim mabynom

Hecaucsy 200ay (A. Paonosa), 6 mo épems kax mooenu 6pemMs-Kpom i 6pemMs-6anbOUlHEN

AGNAIOMCS. €OUHUYNBIMU: «KONANOCL epems-kpom!y (B. Masakoeckuii), «2oe epems youmo,

xak eanvouineny (H. Acees).

To ecTp, ¢ OAHON CTOPOHBI, CYMIECTBYIOT «IPOTOTHITMYECKHE» MeTahOpHUECKHE MOJEINH,
KOTOPBIE YACTOTHO MPEACTABIICHBI B TIO33UHU U PETPE3CHTUPYIOTCS Pa3IMYHBIMA METOHIMUYECKUMU
obo3HaueHusimu. C ApPYroil CTOPOHBI, B TO33UM BO3HUKAIOT HOBBIE MeTaOpHUECKHE CBSI3KH,
KOTOpPBIE, KaK IMPaBHIIO, SIBJSIIOTCSA pa3BUTHEM Oonee oOmeid meradopudeckoil monenu. J{aHHbIE
TpaHchOpMaIlUK, HA HAII B3MJAL, SIBISIFOTCA KAaK Pe3yJbTaTOM TBOPYECKUX 3KCIIEPHMEHTOB,
TaK U BO3HHUKAIOT B CHJTy OTIPEICTICHHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX U UCTOPUIECKHX OOCTOSTENBCTB.

B mnonoOHOM wu3yueHMM pe3yiabTaTOB PaOOThl KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB (POPMHPOBAHUS
CMBICJIa YETKO MPOCIEKUBAETCS B3aUMOOOYCIOBJIEHHOCTh OHTOJIOTHYECKUX CHCTEM [Maciosa,
Munaxua 2014]. OOBekThl MHUpa BIUSIOT HAa MPOLECC HHTEPHPETaAlUd U CO3JaHHE
Metadopuyecknx mozeneil. Tak B MOIENU 6pemMA-HACeKOMOe TIPUMEP HUCIIOJIb30BAHUS POIOBOTO
HA3BaHUS KATETOPHH SIBISIETCS €IMHUYHBIM:
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«Kyorcorcayee, kax Hacexomoe, / 8peMst HAULIO HAKOHEY UCKOMOe / JAKOMCMEO 8 meepoom

moem 3amuiikey (M. bpoockuii).

XOTsl B Pa3BUTHU 3TOH MOJETM BpeMsi BapUATHBHO yronobieHo Oabouke, CTpeko3e, MOILKE,
IIAIIEITO, IIENKONPSAY, TapakaHy, MypaBbsM. Bumumo, 31o 00yCloOBIEHO T€M, UTO HWJIEHbI KATErOPHU
00NamaroT Pa3IMYHBIMI CBOMCTBAMH M BbI3BIBAIOT Pa3HbIC ACCOLMALINM, K TOMY K€, HEKOTOPbIE WJICHBI
KaTeropruy UMEIOT XapakTep MPOTOTHITMYHOCTH. 37ECh JK€ MPOCIEKUBACTCS CBSI3b C OCOOEHHOCTSIMU
KOHLIENITYAJIM3aLHA U PENPE3CHTALNN IBH)KEHHST BPEMEHH, KaK OJJHOTO U3 €ro CBOWCTB. Bpems upzer,
JeTHT, OEXKHT, KATUTCS, TUIBIBET U T.1. IIpu 5TOM HaOMmOmaeTcst CBSI3HOCTh Ha YPOBHE METOHIMHYECKUX
OTHOIIEHHH, €CIM B TO33UM BpeMsl yMoAoOJeHO KOHIO, TO M XapakTep ABIXKEHHs yromobmisercs
Ha YPOBHE METOHHMUH OT/ENIbHBIM NPHU3HAKAM KUBOTHOTO:

«B0eHHbll 200 636uBAICa 30 Hcokesmu / U nowaosmu, u chuyamu xavanoxy (b. Ilacmepunax)

(cp.: 836umbCst HA OviObl).

Jis co3HaHWS dYeNOBEKa XapakTepHO yrnonoOneHue adOCTpaKTHBIX CyIIHOCTEeH Ooee
KOHKpPETHbIM. Bpemsi sBisieTcss A0OCTaTOYHO AaOCTPAaKTHBIM TIOHSATHEM, OIHAKO, B [O33MHU
NPUCYTCTBYET YIOAOOIEHNE BpEMEHH a0CTPAKTHBIM CYLTHOCTSIM (T€HHH, aHTell, IEMOH).

«H, kak xunnu / HAO NOMONOM UPOHUYECKUM YUKIONOM / Oneugem epemsy (A. Bosnecenckuii).

B »sTOoM cnyqae, oOo3HaueHHE€ BpPEMEHH HYACTO MPEACTABICHO OoJiee KOHKPETHBIMU
BApPHAHTAMH — FOJIOM, THSIMH, BEKOM.

«/1 sepro: Oessamvcom oeadyamuwiii 200 / Hzb6asum mup om écex ne3200, / BeOv on uoem, xax

nexuii ceemuntii eenuity (M. Cesepsanun), «Ho nao mennoio xpwuueii / Ilponnvieaem, rak

Oemon, Haut eexy (/[. Anopees).

3a cyeT MCMONb30BaHUSI METOHUMUYECKUX 0003HAUEHUI BPEMEHH BO3PACTAE€T KOHKPETHOCTH
obpa3za.

AHanmu3 MaTepuana MmoKa3blBaeT, YTO KOTHUTUBHOE BapPbUPOBAHHUE JIENAET BO3MOXKHBIM BBIOOD
B 33/IaHHBIX Mpefesax U oTpakaer cnenuduky oObexToB. Tak, sIBIAsACH OCHOBHBIMH ITapaMeTpaMu
BOCTIPUATHS (PU3NYECKON PEaNbHOCTH, MPOCTPAHCTBO U BPEMsI KAUECTBEHHO pa3indaroTcs. Bpems
4acTO PENpPEe3CHTHPYETCsl 4Yepe3 MPOCTPAHCTBEHHbIE OOO3HAuYeHMs, OOPaTHBIA MPOIECC ropasno
MEHEEe BBIPAKEH.

Ha namr B3risin, BapbHpOBaHHE HE OTPAHUYHMBAETCS YPOBHEM OTAEIBHBIX XYIO’KECTBEHHBIX
KOHIIETITOB M MX COBOKYITHOCTB O0Opa3yeT OMNpeneseHHbIN YPOBEHDb UHMEPHPEMAmu6HO-CMbICI06bIX
ceazeil. YacTb [aHHBIX CBSI3€H pPENMPE3EeHTHPYETCsT B KOHKPETHOM TEKCT€ U IOJBEPraercs
aBTOPCKOMY IIE€PEOCMBICICHUIO/UHTEepIpeTaln. HMHueapuanmuulii KOMHOHEHM XyIOKeCTBEHHOTO
KOHIIENTa CIY)KUT OCHOBOH JUII TOSABICHUS M PAa3BUTHS  BO3MOXHBIX  BapHUaHTOB.
HHTEeprpeTaTUBHO-CMBICJIOBBIE  CBSI3M, B HEKOTOPOM  CMBICJIE, OMNPENENIOT  pPa3BUTHE
XYIOXKECTBEHHOW MBICIIH MPU PENPE3CHTALNN XYA0KECTBEHHO-3CTeTHIECKOro omnbIta. [To Hamemy
MHEHHIO, YCTAHOBJICHHE W aHAJIHM3 TAKUX CBSI3€H IMO3BOJIUT HE TOJBKO OOHAPYKHUTh MPU3HAKU
CHUCTEMHOCTH B XYyJIOKECTBEHHOH HWHTEpPIpPETAlMH, a TaKXKe BBIIBUTH U OOOCHOBATH HAJINYHE
«CTETBbIX» 30H — OOBEKTOB PEalbHOIO MHpPA WJIH SI3bIKOBBIX OOBEKTOB, KOTOPBIE B CHJIy Pa3HBIX
0OCTOSATENBCTB HE MOJIYHAOT SI3BIKOBOM PEIIPE3SHTALINH B XYI0KECTBEHHOM (TTO3THYECKOM) TEKCTE.
JTO 3HAYMT, YTO TaKHe OOBEKThI OCTAIOTCS BHE SMOLMOHAJIBHONH OIIEHKH M XYIOKECTBEHHO-
3CTETUYECKOTr0 BOCHPUATHS (BHE MHTEPIPETALNU) aBTOPa, pabOTAOLIEr0 B paMKax KOHKPETHOTO
SI3bIKA U XYIOXKECTBEHHOM TPAIHMLINU.

AHanmu3 QparMeHTOB TEKCTOB OTEUECTBEHHOH MO33MM KaK MaccuBa JaHHBIX (cM. «CioBapb
MOSTUYECKUX OOpa3oB») TOATBEPXKOAET, HYTO PsI HHTEPIPETATUBHO-CMBICIOBBIX  CBSI3EH
OKa3bIBaeTCs 00JIee YaCTOTHBIM U BOCTIPOU3BOAMMBIM B TEKCTaX OTAEIbHON HALIMOHAIBHOHN MO33HH.
IIpu 5TOM OOHApYKMBAETCS CIOXKHBIM XapakTep NaHHBIX CBSA3EH M MX OOYCIOBJIEHHOCTb OOIIEH
KOHpHUrypanued 3MOLMOHAIBHO-3CTETUYECKOTO BOCHPUATUS MHpA, MPHHATOTO B  paMKax
KOHKPETHON TPaJIULINH.

Paccmotpum, Hampumep, OCOOSHHOCTH peNpe3eHTallul MPOCTPaHCTBA. B mporecce moucka
YHHUKAJIBHBIX XapPaKTEPUCTHK OTEYECTBEHHOW MO33UHM OBLIO BBISBJICHO ciedyromee. Bo-nepBhIx,
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NPOCTPAHCTBEHHAs] CPeAa B PYCCKOS3BIYHOM TBOPYECKOM CO3HAHMU Hallle BOCIIPUHUMAETCS Kak
KOHTHHYYM, HaXOXXJIE€HHE B OJJHOPOIHON CyOCTaHIINH:

«CKPUNOK 20710Cca  NOIOM 34 CMENIOWUMCA  ObIMOM», «HOCMOSIA 6 3010MOU  Nbliu»

(A. Axmamosa), «aosokamos odacano padbomaem 6 mabaynoii mene» (0. Manoervuimamy),

«10bumblil 20po0 6 cuneli Ovivke maemy (E. /lonmamosckuii), «6o mene HouHoily (A. baok).

Bo-BTOpBIX, 4YE€TKO MPOCIEKHUBACTCS HAJIWYME YETKOH NPOCTPAHCTBEHHOW IPaHULIB,
3aKpeIJIEeHHON rpaMMaTHYeCKH 1 BOCIIPOM3BOAMMOI B TBOpUECTBE MHOIMX 1M03TOB [Maciosa 2010]:

«3a Henpsaoeoii nebedu kpuuanuy, «CKOpOHLIX CKPUNOK 2070CA NOWOM 3A CMENUUMCS

Ovimom» (A. Axmamosa), «mo yeutckoii, mo NOAbLCKOH, Mo pycckoli peusio — 3a Boney, 3a /[on,

3a Ypan, ¢ Cemupeuvey (Ba. JlIy206ckoii).

C opmHOIl CTOPOHBI, HaTUMYWE TPAHHULBI B TIOITHYECKOM MHpPE OTpPakaeT ApEBHHUE
npencTaBieHus, cpopMHupoBaBLIeCs B MH(OJIOTMYECKOM CO3HAHUHM YEJOBEKa — ISl JIPEBHETO
YeJoBeKa MHUpP JeNwiIcs Ha Hebosplnoe 0e30MmacHOe MPOCTPAHCTBO, OCBELIAEMOE OTHEM oOdara,
U OMacHOE TEMHOE NPOCTPAHCTBO 3a TpaHHUed cBera, BpaxkneOHoe u orpomuoe. C apyroi
CTOPOHBI, UII PYCCKOTO IO3THYECKOTO CO3HAHMS TPaHUIA YacTO CBsI3aHA C Ka4eCTBEHHBIM
HU3MEHEHHEM MHUPa, HAXOSIIErocs 3a rpanbo. JlyanibHOE MPOCTPAHCTBO KOHIETITYAIN3UPYETCS KakK
IPY’KECTBEHHOE/CBETIIOE W BpakAeOHOE/TeMHOe. JTa CBOWCTBEHHass MH(OIOTHIECKOMY
MBILUICHUIO YepTa B PEAYLHPOBAHHON (opMe coxpaHseTcs 1 OOHAPYKUBAETCSA B OTEYECTBEHHON
MO33MU: «JIydllle CTHMHYTh B cTyke JoToi» (A. bnok). Ilpm 3TOM HMEHHO 3ampenenbHOe
MPOCTPAHCTBO B OTEYECTBEHHON MO33UN MAPKHUPYETCsl OTPHULATENBHO. BBIsSBICHHAs TpaHuLIa UMEeT
Kak OyKBaJIbHOE, TaK U MeTapU3NIECKOE 3HAUCHHE.

B aHrnos3pMHON TO33UMM TAaK)KE BCTPEYAIOTCS AHAJOTHYHBIE MPUMEPbI KOHTHHYAJIBbHOCTH
NPOCTPAHCTBA!

«and you laid it / flat down in the dark» (R.P. Warren), «Out of haze over the sunset, / Out of

a smoke rose gold: / One star shines over the sunset» (C. Sandburg).

I'pammariueckie 3JI€MEHTBl  CTPYKTYPUPYIOT — TIOJIOXKEHHE OOBEKTOB  OTHOCHUTENBHO
KOHTHHYYMa, CaMO JK€ Ka4eCTBO KOHTHHYAJIbHOCTH INPOCTPAHCTBAa (POPMHpPYETCS JEKCHYECKUMHU
sneMeHTaMH (IObIMKa, cyMpak, haze, smoke). I'paHHIBI MpOCTpaHCTBA B AHIJIOSA3BIYHON TO33UH
TAKXXe CTPYKTYPHPOBAHBI, HO OHH UMEIOT CKopee OyKBaIbHOE, HeXXENN MeTapu3nuecKoe 3HaYCHHE:

«l, too, / know I have a home, an identity established / not only by national boundaries,

common / speech, / etc.» (W. Lowenfels). Konyenmyanusupyemcs u omcymcmeue epanuy:

«Soul and beauty have no boundsy» (W.H. Auden).

JUisl aHrJI0s3bIYHON TPAIULIMU BAKHA UMEHHO TOPHU30HTAJIbHAS MPOTSHKEHHOCTD U IBI)KEHUE
gepes, CKBO3b:

«plunged through the glass alone», «we too back to the world shall never pass / through the

shattered doory (A. Tate), «the wolves ran through the evergreen forestsy (W.H. Auden).

KoHuenryanusanust MpOCTPAHCTBEHHOW TMPOTSKEHHOCTH B Psiieé  CIy4aeB YCHJIMBAETCS
nekcudecknumu snemeHtamu: «the long light on the sea» (A. Tate). Hemocsiraemoe mpoCTpaHCTBO
B aHIJIOSI3bIYHON TO33UH MPEACTABICHO HE KaK YacTh PEaJbHOIO reorpauieckoro mpoCTPaHCTBa,
HAXOJSIIErocs 3a TPAaHbIO, a KaK APYrol MUp, Mpekae BCero 3arpoOHBIH, OH U MapKUpPyeTCs
COOTBETCTBYIOIIUM 00pa3oM:

«another kind of worldy (W.H. Auden), «In Heaven you have heard no marriage is»

(J.C. Ransom).

Kpowme Toro, aHrnos3bIMHON MO33UH KOHLENTYATU3UPYETCsl ABIKEHUE K KParo:

«As I came to the edge of the woods» (R. Frost).

CxoncTBO B KOHLENTYyaJH3alMM MPOCTPAHCTBA B PA3HBIX HAILMOHAIBHBIX JIUTEpaTypax
OCHOBBIBAETCSI, B IEPBYIO OUePeb, Ha ONbITE (PU3NIECKOTrO MPeObIBAaHMS YEJIOBEKA B MUDE.

HarmonanbHO-KyIbTYpHBIA KOMIIOHEHT 3aKPETUISIETCS] HA YPOBHE PENPe3eHTAINH OTACIbHbBIX
XYIOXKECTBEHHBIX KOHLIETITOB B XOJ€ MCTOPHUYECKOTO Tmpouecca. B oTimyme oT BceoOmmx
XYIOXKECTBEHHBIX KOHIIENTOB WM HHIUBUIYaJbHBIX TAKWE KOHLENTHI SIPKO MpPOSBISIFOTCA IPH
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B3IUIsA/l€ HA OTHEJIbHYI0 HALMOHANBHYIO JuTepatypy. Hampumep, coserckas nossus 20-30-x rogos
XX B. BO MHOTOM OpPHEHTHPOBaHA HAa HACOJIOTUYECKHE LIEHHOCTH, BCIENCTBHE HYEro B TEKCTax
BEJIMKA POJIb CIIELM(PUIECKIX KOHLIETITOB

HAPOJ[-KOJIVIEKTHUB: «Bvicoinan napoo na noookonnuxu, — / U nomuancs kaxicovtii, 600p

u 6oc, / [1oo mpessonamu capmMoHuKu / Ho cmyoeHomy pasoonsio pocy B. Kazum,

HAPOJ[-UCTOPHA: «H mvr nownu noo euse memenu, / Kyoa enaza eco ensoenu, / Houtnu

myoa, 20e suoen on / Oceobodicoenve 6cex niemeny (C. Ecenun),

HAPOJ[-BOJKJ[b: «A s, omseuennsiii Oymoti, / He moe nuveco cxazams. / J[poocanu,

kauanuce cmynenu, / Ho nomuio / Iloo 360n 2onoewer: / «Craxcu, / Kmo maxoe Jlenun? /

A muxo omeemun: / «On — gv1» (C. Ecenun),

HAPOJ[-TIIO2T «Ax, nepo ne epabau, ax, koca ne pyyka — / Ho xocoil 6s16005m cmpoyku

xoms kyoa. / Iloo eecennum connyem, noo eecerneli myukoi / Hx uumaiom n100u 6csikue

eooa» (C. Ecenun),

HAPOJ[-BOHH: «Hapoo cepoeé nanuzan na peu, / Iloonec ¢humuns Kk 0asHO 0210XuitM

nyuikam» (O. Manoenvuimany).

Habnmrogennss moOKas3bIBAaIOT TaKke, YTO B JAHHOM psiny orcyrcrByeT koHuent HAPOJI-
TBOPELL

B kauectBe 0000meHHs crenayer cka3arh, 4TO B (PEHOMEHE KOTHUTHBHOTO BapbHPOBAHUS
peanm3yercst BaxKHas IS OTHUX OTHOIIGHWH CHOCOOHOCTh dYeNoBeKa K HHTEPIPETaLU.
B koHUenTyanusalnuu M penpe3eHTALH XYIOXKECTBEHHO-3CTETUYECKOTrO OIbITa 33eHCTBOBAHBI,
rJIaBHBIM 00pa3oM, MeTadOopUvecKUil M METOHUMUYECKHHA MEXaHM3Mbl (POPMHPOBAHUS CMBICTA.
Mertadopuueckne Momenu, B OONbIIEH CTENEeHW, OPraHU3yT KOHLENTYaJIbHBIH YpPOBEHD,
METOHUMHYECKUE — SI3BIKOBOH YPOBEHb.

6. 3ak/r04eHue

[IpyMeHeHne KOTHHTHMBHOIO TMOAXOAAa K M3YYEHHI0 OCOOSHHOCTEH KOHLENTyalH3aluu
U KaTeropusaluyd XyJ0XXECTBEHHOIO OIMbITa IMO3BOJIAET BKJIIOUUTb B HCCIIEJOBAaHUE
XYIOXKECTBEHHOW KOHLIENTyaJIM3alliil pPa3JInYHble YPOBHU TeKcTa. B 3TOM ciydae ocoOyro
BAXXHOCTh TNPHOOPETAET pPA3IUYNE MEXKIY XYIOXKECTBEHHbIM KOHLENTOM M XYAOXKECTBEHHBIM
obpazoM. Xym0KEeCTBEHHBIH KOHLENT — 3TO TUCKPETHAst €AMHHLA C PSIIOM a0CTPAKTHBIX CIOXKHBIX,
SCTETUYECKU OCMBICIEHHBIX [MPEJICTaBJICHMM, 3aKpelUIeHHBIX 328 KOHKPETHO-TIPEAMETHON
CYIIHOCTBIO Ha OCHOBE METOHHMHYECKHX WM MeTapOpUYECKUX OTHOIIEHHH. ITO eIUHHIA
XYIOXKECTBEHHOW HMHTEPIIPETALMN OIbITA W PE3yJbTaT BTOPHUYHOIO OCMBICIEHHS (BTOPUYHOM
KOHIIENTyaIn3auun).  XyIOOXKECTBEHHbIH  KOHLENT KaK MEHTaJlbHAas COWHWLA  3HAHUS
XapaKTepU3yeTcsl HaJIMYMeM MNPeIMETHOrO KOMIIOHEHTA, MOHATUHHOIO KOMIIOHEHTA, LIEHHOCTHO-
OLICHOYHOT'O, CHMBOJIMYECKOTO, aCCOLMATUBHOTO, MH(OJIOTHUECKOT0, OOpa3HOro KOMITOHEHTOB.
XyIOKEeCTBEHHBIN KOHLENT PEeNpe3eHTUPYETCS Ha PA3HBIX S3bIKOBBIX YPOBHSIX, HA JAHHOM (pakte
OCHOBaHa YpPOBHEBas KiacCM(UKALMSA KOHLENTOB. 3BYKOPUTMHYECKHH KOHLENT, llpeamerHbri
koHuent, llpoueccyanbHo-OoTHOCUTENbHBIH  KOHUeNT, CoObrTuitHpli KkKOHUenT, KoHuent-
BrievaTiieHne, WKOHWYeCKWH KOHLEeNT. XYJOKECTBEHHbIE KOHLENTh O00pa3ylT CHCTEMY,
NPEACTABISIIOIYI0  COOOM  pe3ynpTaT KOTHUTHUBHOTO, OSMOLIMOHAIBHOTO W 3CTETHYECKH
OCMBICJIEHHOT'O OTIbITa Y€JIOBEKa.

UYenoBek HUCHOJNB3YeT Ji PeNpe3eHTAlUH TOBCEJHEBHBIX MEepPeXUBAHUN XYyI0’KECTBEHHbIE
MOJENH, CBOeoOpasne XyIOKECTBEHHOrO si3blka OOYCJIOBJIEHO CYIIECTBOBAHMEM OCOOBIX
MEHTAJIbHBIX CTPYKTYp, NO3BOJIAIOIIUX YEJIOBEKY PENPE3eHTHPOBATH 3MOLMOHAIBHO-3CTETHUECKUN
ONBIT B XYIOKECTBEHHOH ¢opme. B nmaHHOM ciydae peanusyercs NPUHLUIN BapbHPOBAHUS
Ha YPOBHE SI3BIKOBBIX H MEHTAJIBHBIX CTPYKTYp, TAaK KaK, C OJHONW CTOPOHBI, aBTOP UMEET CBOOOIY
TBOPYECTBA, C IPYroil CTOPOHBI, €r0 MbICJIb HAIIPABJIAETCS PSIIOM YCIOBHI.

IToBTOPSIEMOCTD SI3BIKOBBIX PENPE3eHTALUI MO3BOJISIET BbLAEIUTh I'PAHULBI BapbHUPOBAHUS,
IPU HUCCJENOBAHMH KOTOPBIX BO3MOXKHO YCTAHOBUTH CXOJCTBO U pa3jddhe B OTHENbHBIX
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XYJIOKECTBEHHBIX TPAJULMIX WIM UCTOPUUYECKUX Nepuopax. B mos3um CylmecTBYIOT HE TOJBKO
«TPOTOTHITUYECKHEY MeTapOpHUECKHe MOIEIH, HO TIOCTOSIHHO BO3HUKAIOT HOBBIE MeTahOpUIECKHe
cBsi3ku. JlanHble TpaHCOpMALMM BO3HUKAIOT B CHIIy OINpPEIENIEHHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX
U HICTOPUYECKUX OOCTOSITEBCTB.

BapeupoBanune He OrpaHUYMBAETCA YPOBHEM OTHEIBHBIX XYIOXXECTBEHHBIX KOHLEITOB,
UX COBOKYITHOCTb O0pa3yeT YpOBEHb HWHTEPIPETATUBHO-CMBICIOBBIX CBS3€H, 4YacThb KOTOPBIX
PENpPEe3EeHTUPYETC B KOHKPETHOM TEKCT€ M IOABEPraercs aBTOPCKOMY MMEPEOCMBICICHHUIO.
HHBapuaHTHBIM KOMIIOHEHT XYAOKECTBEHHOTO KOHLENTA CIYKUT OCHOBOH Il TMOSIBJIEHUS
U Ppa3sBUTHs BO3MOXHBIX BapuaHTOB. HallMOHAaNBHO-KYNBTYPHBIM KOMIIOHEHT 3aKpEeIUIsAeTCs
Ha YpOBHE pPENpPE3eHTALUN OTAENBHBIX XYHOOKECTBEHHBIX KOHLENTOB B XOAE€ HCTOPHYECKOTO
U KyJIbTYPHOT'O Pa3BUTHSL.
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